ANRYTEBIIBT HBEEEBROBIL 107

A XY TERICE T SRS EERDORGE
— REEW - LEERLOREC BT —

a BRO&B

i Caic

AR TEBINBTDIANRL Vi, BVIFN, 75 A LEEZETS
B, ChoOEEERT, BOTUHRFLERERFAL WL, ZOMBEME,
ERETCIORBEZE LTI TADERBIAI LIAFKTHE, 2O
£ BEBEPS, AN TEEIHASHEREOBED S XMEBSIE (adstratum)
BR— DO OSESRET 2RO _ESTEHA bilingualisn) LD
F—, DWIEIZD > T VOEMLZIREL, TAERERZOLEILE,
ERB SR (substratum) BEG )R> LB SR (superstratum) FRFH2) ORI IAELF
OBMTHDLEVZE ), BFEDTF v 5T 4 7 X (Pragmatics) %%, FEXDDH
50 EERROTRERIE LCEE LT, HLWHNMEELECHL
EERBEHDIIY, AN)TERE, SEFLOFELLT, 48T +4£<
DIHFEBEDEB ZHEL BT &b,

SATRIIAohr—Ya VORBIZE T, (58 OBAIXLLTLY,
BB EORELXEETADIITIELZL, BOTEFOMIBOBAY, BHENL
HEARZOTREL TS, LPLEE, [IRYT7EE] ZoOHREEXOH

BHFEICEOALE, BIrEERHNCIXEDLOEETEL-DTH S,
CAAHOEDE I AKITI 2 Y e v B D, ALIZERTHIELTE
EEEHT L), RAREIZOLIERELL, ANYTERIOESHEY, #
RERFEWNICERTLOXEZTOENTH S,
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1 EEEFEROSY

REHERBIIETAHOWBETEEX, TOREIEDOTCHBETHD, LWID
i, TTE—I, BEUHLRRPBRINEILDOLVEDLOTHY, EES
BB RLBEREEE LT A 2BRT S, I LFRIZRITED
LTHA VT L, HEEZRX, /1 ¥Y 7002 XFEFE G. L Ascoli®)
ZE o QUMEREKICAIIEN, BERUSKRE{HYBITHH, FLRFIIZLD
BT LA, B2, A2 =7HFIZEL T, BROARS VEFET S
¥4 OBRYEOHRAY, TOEBHEHRBIEOWCLRENZEITHD, FAVA
DEH R Lenz iZARA VEYHZETEHEEL, BRKOF)IZHWVE, FhF
fx&4yAtE%T%ﬁAtb<iﬂ&#othZu FUTHE LT,
BANRA VEEY, BXBBLALDLEELRDZBEIERL, L) &S
NTCWAEBEBICRETSE, FUDARL FE—RI, FURBBDANRA ¥
BLEIE—, OBEW* 75 7 78 (Aravean’)) OXEE L E DT,
Lenzid, FVEEHOARA FFEEOFHE L TUTOR2HBHE L2,
DOFERDARA YEDSOOBE 2/, S/, /i So/, Auw ZWZ,
REEIOHABED, v/ PHEET 5o '
@/ tr/ RUEHE/—/ OESFEOEREST (tf) 1L
@F VDARAL VEREIZHEFTBEERS (2] FEL, chid (b] &% [f)
ELRBRBETHD,

LB L2645 TR, ZOREBORBOBERDTHENANA VEEICRIT

T, BAOH TCOPEIMNERIN TS, BIC_ESEAMBTCEDE T2
BPENFALR, HIZRHBEBOEEIL, EB (substratum) P> 54EE (adstratum)
~NBITLDoDH b,

SOLUERBERORMTH/AKILEIELIDLELT, HEEEEN
(socio-linguistic) R ZHITHZ EWTE L, £hid, TOHIRIZHBITS b
SHROB- 2B LVWOMERTH D, FZE, WOSESHFT 28I
BT, £t LLTEVSTEINIEY, FOSBEPES-ETEEL,
FOREEEVETS, FERMECRZ -, BLDTIORMESHE SR,
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ROBRTOZESHRUEBEL LR TH LY,

EZAHT, ZREFOBMBICS LB 7/ u—FTE oHikid, PRTIE
AXvanahy R, FLEATIINNGITLThiE, SEF13EZ TV
B9 LPLBESL, [ANYT7TEBOTEEE] LvIHISRDF—vhbE
E{PVBRTLE ) Bd'h B, FEROSHEEROFMICOVTIIFIEL,
AR THEEORRICHBUREZLILZ LT 5,

2 ARUTHEBOTEVBIE

SHDANRY TELEETHE, A1 VEE BVINFVE, HYNV=TEE, N2
JRPHENTNE, EFDIHLARA VBIIBHLTALREL, #AF 14—+
& (Castellano) PR LBEBTH D L2 LS, Castellano i3 & b Li, &
v 717 (Cantabria) {ZiZL & 5 TNV TR (Burgos) AN/ S LHuig T
RENTWAH AT 4 =Y v (Castilla) HEFD—FFIcTEL b o725 B
DULA 2 HE (Leonss) DML, WEDT7 I T HE (Navarro-aragonés) %
BLOTBHET, REIZHT LTERLTVI5 72, CastellanodstE sz >
FTNTREDL, AN)TEERREE TIRHIBARAF 1 —Y v (Castillala
vieja) & XN, KO FHE % Castellano DHREE, 4 HTHHEBHEE
RELTWB EnbRT B, Castellano IIHETIZ & &%V, RBIZEFWE
BE LTV SADTHLEH, = K — F (Madrid) < 5 v+ #15 (la Mancha)
NH DL, TOBHFENIZEEI L TidB & Castellano DREE 2FH T\
HEWVBR X, LELads, TOBELSCETLTEABRTEALTY: -
7z Castellano (X, Z# % 7NV T7HFDLDEDI LV REEZCLE o0 B
WIZILAS 5 72 Castellano 3T A ML= F o 558 (Extremedio), ¥ 7-BEAM
U DIRANVYTHE Murciano), SSHIZANRS Y BEROT ¥ L TH
ARITES72DDRT NI 7HE (Andaluz) &, FRERDF -4 LH
THIENAZ LIl o7z TREDHER, 132 Castellano D HE—H
FLHE (subdialectos) —, L LTRHUSNTWE, SHIZA Y TEER
B, Castellano I KFELDOY T THEBIZETELTVA, Zbbidh T
)7 HE (Canario) LIMEITH, %iX D Castellano DT LS HO—oTH 5
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EALBENTWES,

ETABEOT—<id, VhWs_EEHEMEMAMT L Vb L AN b AL
DHY TR, Sk} (Barcelona) BADH FNTHE, £FLTEN
»v% (Bilbao), # ¥ 4INRAF 47V (Sansebastian) ZHLE L7 2 #HIC
BII2ARA VEBFEDL) kR R IPEERET LI LIS D, TSI
3 ¥, “bilingualism” 72 5 HAFEIH LT, “sesquilingualism” —— sesqui I
oneand a half HEbT 57 VFB—, RLBEF/BOEKRTHBEILELLRY
HiE % H 2wy, “bilingualism” P 7 EFEX HHICEETEAENICERT S
DIZXF L, “sesquilingualism” & 1%, — 7 EREIHEM LA-0FE LD TE S,
O —D2BERTELIHNFNFELZVEVWIRBREVWIDTH D
(recepitve-bilingual, productive-monolingual) , & & 12 “sesquidialectalism” 22 %5 H
BbdHh, ZOoOHENIL, ~DORELANVERLIZYTELA, 99—
BBBEOATELLE VS AVIBOABINITHETLIRTH S, W AT 14—
Y HEDANT ¥ F N T HELERT HOWEBTHEN, ZOT 7> b
¥*TATCHETILRBOTCETLLVEVIDOPEDIVHITHS ),

BE ZEEFEMECAVELA Y TERIZH 5T, “bilingualism” &
W BB OB LRA—HBE LV YT H T T — (subcategory) TS
PLA—DEPL T, TOSHEEBELELL LRSI EVRETHL,
Z 242, “sesquilingualism”, “sesquidialectalism” &9 "D DO#E % SFHIC
BW-HESESENT IO -5, WHAKESHTHAPERERTE I )

SO —ESEMABBREEETAICHY, BHEICOE2L DI, B
RD LIT2 0L TIER L ER) SRS, COAN)TEETIRHLD
bUIEBERShE, EB) LizSvirihd, ERSHEEBEERSHEOERE
bRBL, —ODERIMOBTHICL > TRDLLNLE, LEOTHEIF LV
ERIIBTEOSERATLID S, LEOCTEOFRR T 2LV bR A,
EoTRbo BB b THETRIZLTVSIRE, #lzE, 57 V5F
T/ =/ THEHEFERARS YETE (h) OFKE (aspirated) IZB1T
L, BICHEETAHESICBHLTE AR, Thiddb L b & 7NVT R %) £ (Rioja)
TBI b0 ThY, Bk (f) OBRZTEL/RVISAZEES, u—<ik
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(Romanization) BN > ¥ FTY THHIIRIZFLABELREECTHL LSS
5o

(77758

FILIU >hijo (# A5 4 — V) £ HE)
FILIU>hilh [hi£]) (/Y2238
FILIU>fillo/filho (N 7HE)
FILIU >fillo,/fiyo (L 4~ 58)
FILIU>fillo (75 h58)
FILIU>fill (3 V=78

FARINA>farina (L4 ¥ 58), (75X0F8), (B¥NV=7EE
FARINA>harina (¥ X5 1 =Y + AE)

7, 8 Lk, ZOoDELEESREL TV ARRT, SEHEICH
HEORBLEHLBETHELE, ANYTEBIIBWTIZARS VEEHEL b
HNVERDOBMR, HDVIEARL VBEA I NV TEOBENL ) LIFSh T8
LREBYDHDH, LELEOHIRE, 2089 ICHMARMEIC—EEET S
LOTREV, FRTE, YOL)2HBEAICT-T, ZOMKORIELIIL
ORIFAELRSLVDOTHS I P, UTF, BHENLENCE - TRLEDD
Liz¥ 3,

3 ANALEEERLKNFHIEORE
ARYTEBIZBII B AL EBEEN T NEOFHRRIL, FOEEIC
LHETLI L TR, FI2, BV FTULILBDORARL vy OHTYT
mmm)wﬁfﬁ,%@%%%%uﬁﬁﬁ&%okwﬁmu,:®%ﬁfﬁ
RBIWVMTNVEEZDOFEBILH725T )T HE (gallego) RFLTVEHE
THhb, Thi Gallego i, BEBBIZIZANRAL VET[HYTT - BV P HNE
(gallego-portugués) LIFIXNDDTH B, X HIZZ DHIRIZIE, A4 VED
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FETHBLA VAT (eonts) PAALTEY, LOFEFHFEIV-ZIHE
BEODLEoTWA, WhiZW) YT R—BO_ESENARR—F
HFERAHE—, TdhYH, BUASIES (Political-linguistics) NERAAH TN
i, TS LAY 7HED, BENIKAIRXT 14—y EERHFEI TR P
ol HiE, BETEIOBBTHEN P AVEIHEESL T LTHEH ], &
WIEHRLESHEEFOTL B0, ) 7 HEREHEEMNIZANL, FNVE
HIWEOTPOFEINANRL VELERZIOLENTVE, ZDEHIZ, &
BEDBUGE N DI/, BROLICORKBE N TV AERE, FTRBGESEF
B D L CIRFOBM L 2 DB L D,

BT, BVEHWEARL Y2 BTHMOESERIE, LI (Leon) R
£ (Zamora) &, ¥ T 7 % (Salamanca) 1], H L X (Caceres) I, /N5
F 2 (Badajoz) B, =T )% (Huelva) BIZ - Tnd, LI YRIZBWTIE,
HY 7 OkL REEBFHLLOD, BEFELIIFNIEEELBEIREA T
Whty, L LS, S ESEEETE, L X HSARN MVEIRNIZ
AALTEINTWSEDOPEIKRTH B, Rionor, Guadramil, % LT Miranda
de Duero & Vo 72 R EDFTH S,

LI T AL, SEIZENFINLVENARS YERAOFRTH (enclave)
TEERLTWE, BEMICE, 33 v 7ROBEHEI L XL ORED
Alamedillal) CEXNTWVERN P HFNVETH DL, I/, HELVARRIZB
T, FOILHERD Valverde de Fresno, Eljas, San Martin de Trevejo @ 3 7 Bt
WCHRN P HNEMNNIALTV D, FARLA L ZRATRD Cedillo &
Herrera de Alcantara CH RNV P A NVEMFH I LTS

NRYFRABIIIE ST, BIVITNEL RS YFFEDNZ ig"ﬁmﬁ&%h
A A3 B, Olivenza DI HFFHHBOEX KT 5 Cheles & Taliga A%
FHThh, ZOMBITIGHLLETIX, KRICL 5 THHERIIRNV P AV
BHFOEBRICEL, IdsBEAA Y FRAEERICE LD L
7245, 16EEERICIFEAWIZARS YICHARTNS Loz k) REBBITE
EDERBHSLATWE, ZOHIETIE, F)v P AEIERARELT, £
ToARL YEBEFILELRAEELL T, EnNEFFVbLIToNTHLOH
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BIKTH %,

3. 1 EE%EER (Base Isogloss)

B HEOSERIRE, HHERNICIZEEER (isoglosses) & V) FEREAHV
TEHETHIENTEL, SFH LA LSHEARE, TFE, VBH, &
BEDOORHMICETE, RANICFETLIEREORTHY, TOEERLE
BRI RS TEM (base isogloss) L TN TV A, £ L C—2L LD
BASEIERETRR L — B L2 BI0iE, ZZIEFEHOKE (bundle of isoglosses)
PRESN, SENERFRINIZI LIRS, |

BE, LAVHELAI O THEOHIZ L EO D OIEELEHERAFEL T
BH, ZO—2IZEBHF (diphtong) BT oD, VHWBHARL YFHT
ERFEEL: JiITh s BB, SFUBOoERE/8/, S/ CERTED
DTH LD >ue HBH\v:id E>ie), ZO_EFRF{L (diphtongization) ASL %
FEICEBRINLD, P IT7HBREALNREW, BIRE, AL VFED
Fiesta/ tierra % festa, terra £ % D%, HV)V I THEWLLTHETHS
Enz b, 51239 —o0RKEF R, BFHOEARENS.1-/ DM
1% 4V, (palatalization) AL 4 Y HFETCREETE, V) 7THETRBET
ERWVWIETHD, LW oT, lobo%k (subu) LEETHOELAVHE
DTS, SFEHORESFEHRE LT, BFM (intervocalic) 0‘)/-—-1—/
2/ —n— DEEEBHITEIEINTEL, FIVITHERRNVFFTNEIIALAS
N5 sala>sé lano>llas salide™safda D3 D X EITH 5,

EIAT, HUYTTHALLE TR, IV 7HASETAMa VT ABERL
FBHIZDMALTWE, TALMy ) 7 AMH T Rio Navia DFEMIZA
S TWC, ZOREBFYVITHEET AP » ) TALEE (Asturiano!?)) DI
ELOEBRTHLLVDRL TS, Waold), LFAVBRIIBITALF Y AHSE
HYYTHEEOER Cua Il & Sil IPERETHHEESINTHEY, LI
H¥ € 5B Cl3, Puebla de Sanabria FE#R @ Lubian, Padornelo, Porto, € L
T Hermesinde T VY 7 HEFHBENTWVEA, dH)COHRETCHTT
B, FIVEITNEDEKEHERET THFNE Y,
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3. 2 HoERETFHAESYSOER

AT, DEDL) SHBY L THITN, EbDOTHENLZ O THS
CERBBIETE LV, L) DI, BLDKRIEI, AL VEBEEENV AL
EVS L) RTODMEAL LA-SRICESEHTLIDOTEERL, Y
TAHAEBLEVAVEBLEVIVOIET T Y ABRDO DO TR EME (subcategory)
RSB DEDPLTHB, Lidvi, “ESEGARETHLHFY S T7II,
HESERFNIHH,OIE, KERRFEVIHEE LTV, FY) 27 Cih
#BCT castellano DBEHTHBLDIZxF L, BT gallego 29FACHER S
Twd, 20X LHELS, gallego BT LABDBVBALDOSEL 2k X
NBLTHDB, T, EILTIDEIREZFI—BILLZOTHS I D,
Gallego D AR A YEEEWRISHLICIX L T 5B T, TOEHICIEL S
(= gallego (ILFE L DEFE (literary language) & LTOMr 2% 2005 D),
castellano I NICE 5 TR 72 LI>BI LDD, WolPS Tk gallego
& castellano XEICHECEERRIFLTRELTEZDTHY, £ D
castellano DFEFDT gallego (ZEA 3, FAHIH Y T 7HH D castellano »%
gallego (L L =D Y HECTH 2, LA T, 19O ICELE T, HYITHE
DERADIL BIHRICV E bz o TW DIk, HAF 14— v TRANFEGOS
HTdH % castellano DFEHZH) P 7 ORRISHRE L 2 o 720 5 Cid v,
T, ) TGO T THEHESZE/mINTE 5T, castellano
PHR LT MBS T2 P o/ e Bl HSMEEIC L 3 DT
HB;, FRPEZINE, WRAF1—-YrERELTD, DL I castellano
EERLTEVORIL o BBICERLCW R Ths, £, 724 2R
EVHRERE AT OSHEOFATBELALLLTY, T3 —T gk
VIBEPLE, AMMRBEEPRELFEVRTVEREZAVLGTHAH) ZLIE
PETHRV, BHE, BN TVBREFFCL 57 3 7H#hOFERRERE
2, R I TCFEOMTORETCH -7,

T, COMFDHAF 4 =) 2 fLiZEDIHIITHET LTV 72DTHS )
Do BARIZT, [BROME| CHAZRIR2FTE S v, 4B, &



116
FELEOHEEDOPEE, FIZTNVEYF DT X - T4 L A (Buenos Aires),
F 2 =280 \%F (Havana), A F T I~OERZLTHV I 7TORERIRE L,
— DL ETHY Y TABUR-TEAL T, PEADANS VB
LIRAEEE o, HANTERRICE, - 1BRE/BIRX, bBAHAN
SPEELPETIEDTERVALTH 7225, B TOHRBOLDHIZIER
RA VERVRHNB ) CLEO I 2 THERIGELhTWe, ZBICDIZo 1L
IHhODOBEEBERS) O 7ORBIRD, HoEBLTRNEIZANRL ¥
ENERL:OTHD, 2HVSABOESH2ESIISHBIE, RD2A
wEHERL S,

a) BRTHVOND AR, YEEDORERY, T U7 THEALZAREDRTY
Y=t

b) AT TITA “voseo®” WAL YELTHWLRL T HH—DHh
BAFNS T ThDI &,

192 WE T TOF Y > 7 Tld, gallego HRITEETEE &, DM
Tt castellano WEETH o720 LPLEXELIOKRAR, avrF XA
(Romanticism) QTR TRAEFFITHZ LIl b, Thid, XxE BE X
REOFBIIBWT, BEERICE L, HBROESZEL, BANLEEOR
BEFRTHABIE I ADICL bR\, BRREOEICBVTD, EROLHD
BELEILDSEAOIFEDNALOR s T zHRNICHEBEINLE D,
7 LT B OREMER, UH) T 7+ H AP (Rosalia de Castro) 2%, fE
BO—ER - L) gallego F /- T &%, ANRA YIXFES LB R HRE
TH B9,

3. 3 HUIFHEOMPILEHY I TIFE

gallego’as S M A HIRIE, ZOSHOHFR AR ICTEI I L KR
TOUESETAILNTE D, TBEHIBO gallego DIFELIL “seseo” i
HRREYT (0) 2EFEREEEEST (s) TEEW—L& “geada”
—EEROBEHREYT (8) 2 EFHROEEET (v) TRE—Td5,
T L, EEEHIRE castellano DEE AT, seseo b geada bEBES h
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ZV—ifiTh %,

HN) VT REOHREL L DI DEFEELLIRERALLOR, EOEmET
% %7517 castellano BAED L PTERZIDKTHI ETH o7, HIRIE,
FEROF Y T HERMSREINEICIF LT L) 2EEE, XFELSALZAR
BHTLI LR LT, ORI RZENLY L, FROFTNVITHEDER
¥ CELMIEAL, PUIYTHENTRVWHER, ERLETRLEHRFELD
BA B ZBELC, T THENRBIOETIL Lok, HAEERT
BARBRLZBEZ TRAFNL2VWIHEILERD I L b b ol

llanura > chaura
catedréticos> caderaigos

HFYVIFHED (TART  ME) LR 5IOALKEDTE, BREL
T, KW FHIWEDPL S castellano 55 b PN AW LFREEX EAIZLY,
FORTE—MHOFTI T AEBRBTELRVE) 2FBRY, dHIbKEN
BZR|EEDSDLELTLE ST,

3. 4 HUVITHHFTCEEhTWBANAS LEOER

HYSTOHAATF 4 —") »LORFITHEIZEPDITH T LITTE, ZOR
IS, CEEFVITHEN, TOITIOWMTHEDLRLI LA Rofzl
PR3, 2T, COHREELE, BV NFAGEES) 27 HE DD
BELUZBEBRTHD EVLE, FUITEIAT 4 —) » EEBICHE S h,
BNV IHIEDBURHEMIZES W TV oA, BROERE LT, castellano
AT CEN ZMIEL, 1) 27 HE R S N7 BRI B 55k (archaic
languagel®), HBWE A RF 1= v FELShA NI 7HE] & LTE
X 1) I N N s SO AN

SOLIBREPS, )Y THRETHEENTDARS VR —EOR
BAsA LR, FIIIEEN - S - B - SMEEE L CEL ZHEIIZRATY
Bo WY THHTHINTWBERRS YEOHEIR, THEAE “castropo”
LWOHBBOEHEE b - TWT, FVITHER2ET I L & “castropo” #*3h
FTEERENERTELZLNRLTWAEY, ZORKIFKID, castellano?®
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“koing?)” & LT, WARRERIHEEFTIREL TV o » 2 WiFo T
A=

ZN T, “castropo” DIFft%, WA LAEILKRITETAZ LIZLLE S,
OFEFm
a) A¥ bR—3a VAT THEEML TS,
b) 77 FORVEE o/ RY o/ BENEN/ i/ RV v/ ~ABE
b4 5 : vistido<vestido, tubillo< tohillo??
¢) EHBRFE/ —kt—/DFEAL (assimilation) : retor<rector, atitud< actitud,
dotor<doctor
d) geadal seseo
OR e
a) #hErE LTERR —ifo/ HV 5N 3,
b) —EDEFOMISERL T3 !

el sal, el lumbre, la coraje, la vinagre
c) HBHOBNL2TRE

mas mejor, mAs mayor, mas peor,
d) voseo®fEfH
OB & USHERE
a) SETBEBIZIRTNCEABEL VS ¢

vine=he venido
b) RBFIZOHERERE —ra/ HOBMEELH VS :
viniera=habia venido . ya marchara cuendo legué&®

¢) REFIZBI} Dsaliré (<saldré), sabiré (<sabre) DEFE
d) “tener” HE TIICHBWT “haber” I2% 5T 3 .

Tengo visto a tu padre=He visto a tu padre.
e) castellano TIIAREHZ* H 5T “haber + de” A% “estar a punto de”
DEICELTHVONS BFI haber PHEMBERO L &)

hube de decirlo=estuve a punto de decirlo.

£) “dar” +BEFEOMEBELER BFHCBEXICBWT)
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no doy terminado el libro=no soy capaz de terminar el libro
g8) FIENE# (detivo de interés) % LK EDEE (detivo estilistico) & L TH
wh

Te tengo visto a tu padre??
h) BB HHER—F

Tu tia estid media-loca=Tu tia estd medio-loca
)N

“gquitar” & “sacar” DERDER !
Se quita la entrada, =Se saca la entrada.

Voy a quitar la entrada=Voy a sacar la entrada.

4 ANRALEEHZN_TREOBEMR

ARAVEBEHIN_TEOERE, WHhEARLA VEOTITYHE
(aragonés) & W 7 V=T EE (catalan) DR L EZ LOPMEBLEETH 5,
BEOEES AP RFCERB T H0OTHIT, 79T VAER, €L A—UIR
DIEBIELNHBRTHEENRTWE—DOOAFE LI LITRAEN, VLA
% (Huesca) 75 ANV 7 (Murcia) ICEB T TOH AT 14— v L4 H#HT
THho2Z bhbaE, YR7IITVHE LI ¥ NV=TROMREHDL
ENBEHINLEPLTHL,

VL A—HHICBIBIFN=TELET 7T FE0ERRIEFICERL
L2bDTHhbH, EVIHIDIE, TO—WTIREELIOZONRANENTEHS
NThLEh6ThHbE, IhIZxL, N+ 3L (Benabarre) o7 VA ¥ 7T
(Alicante) I2ZE B HIHTIZ, ZORRSHABTH Y, ¥ N THELETHME
LS IYAEERE TS, —HBERICEITE S, ThiX, Benabarre
SRE O, ETEEESR (reconquista) DELBED, ZOWEDHRRF
BARBIBEL TV o720 ) AR, YBROBFRIZETWTW L, VAT
WA, vOEEFEHETCHL LI, o3, VarFRIPLUE, TZ
Ty EHINT~ERTHBRIIBWT, BEESTOBIENEITA%,
L s THBIZED TNV Thd, TIIVEAIN=TD
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E D “Almizra” &SN L BiEE&EIc LY y ST 7 (Valencia) i, # ¥
WET AL o THER—Y, Vo) BRI T 5 T DAL 2L »C
BOOLNBZI LR o7, THLT, NV VS TOBBBISHIZATY g v
(Castellon) (ZE 2 18I, # 5 T FHIX (diocesis de Tarragona), ¥ 7=:/51 ¥
YTHERIZ P L FEEK (discesis de Toledo) (A ANS NS, 2D L S %
T, BINZTRBEAFZLTDLREER, YL i—LR—ECECE
%5 TV E, Huesca X ¥ 5 T4 (Zaragoza) Td, BLF 7 HANLSHTY
AENVETEHREHLTE, LALEYS, TOMBEON ¥ VoT7ER, &
FNW=THRETSIVHENRE UL S 2SEMRRETL TV S, Vs iX
7, ELA-—WHDOEHRRICET HER, SLOSBEEEORLONE &
Y, 19144, A. Griera iZZDBERMLHRICKTRTNCBLEREL L
PLEZBELEOREDRRDORMGZ, 77T HE2ZFEIZVWIRT, castella
no &HFNVETREROLEL V) EPSHIICHRELD A THE E, HizA
RYT R+ ¥ (Ramén Menendez Pidal) 13383 L Tvr %2,

T 724E#B> Alta Ribagorza —3FIC BT A FERIR AL LD A Y A
G. Haensoh TH %, HHICL DL, TOMIBTIIV DPOSHEES M
RELTVED, FELWIHIBEA»LRATIIIIoOMBIZSEINS, #
NERDBZ 3 DDNOHERIZ-BE LB ENZ LTHY, —oid Esera JIl,
b 5 —Did Isabena JIl, % L CTH\#£IZ Noguera Ribagorza JI| C% %, Braurri
% Renané 7t & Esera iR —HDE[TIX, 77T HEH, %7 Paules 2
Espés &35 /2 Isdbena N EHIKBOI T2, Z#IN=TFEETFSTIEFESO
PRI E®E T S DHFEN, % L C, Bonausa, Aldanuz, Noales 72 &' 0
Noguera Ribagorza B A TIIREIN 24 ¥ N TEIFE IR T V1D L HE
EhTwa,

4. 1 BEKEREG
STIOMRLEET -0 0RESERIL, TESPO_ERS B

BMBILRVPENINTHITTHD, 77T HETREHTILRL

N, AFNVZTETRIOREEBIL2V, LA LEEIR, 07T TvH
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BB "HBED, BIIZo0BFILALWD LEBRLR2VRIZH S,
BRICIZ 6/ DRI, B/ DARIZE VSRR TH B, #2T, 0%
ERTMT ) ERT, #WBVEEH (complementary isogloss) & LT, EBUHD
SN/ DOFRDEREADZ LR b, BN TEICBLTOZENA
LNLDIIHL, TZ7IVHETIRFDITTHLALL, FNFTROMEI L
NHBIHETEZL LWL 7B TH A,

LEDHIRI TR, #FNVZTRETITVHEOBRIVED LD S
D L& o/zds, SHICHTLAZMETIE, LAWICHBLERBITRIERT
Wl $TTH LTI AHIBIDH I ANTEOFARL DV TCRENTHT
WATA TV L (Tervel) BALTARD Aguaviva de Aragon DFRRUHE T 3
BENZTEHEFPESINTED, SLIHAIN=TEREAIATF) a3 &~
(Castellon3®), )N 7 — L A 3 B (Baleares), 7 5 > 2@ Rosellon, ¥ 7>-& )V 57—
= % (Cerdefia) @ Alguer {234 A LT3,

NL T THEINTHEH T TEEIE “Valenciano” &ML, H ¥ 0
ST DML E (subdialect) & AZENTVDA, MBHOERE, 7%
Wi 7HE (andaluz) & castellano DFEWIZEDBH L D TH D, /S
TREETE, FROLFZIXEIINTELTHEL, BEMFRPETEEE
DHIBICHE T 5, LA > TAODS W AHERR, BE7 7T HELET
FRIZI-THDOENTWEN, 2B T, NV I 7RED Canales de
Navarrés T, SaFHNIIZ LD THKEVWRKRICEET 5, ZOMFOR
T, TAE16HLD castellano 5F DT I OETHETIF I L TW
HDTH B,

7 )7 (Alicante) IR~ T 345 &, Villena 72 & castellano #55L T\
LETE, Aleoy R EHAIN_TEELFBLTVANBESH 5, Fhix, 47T
YOEREA V=T OERD, BELORERTE LTI O—HFICHBELE
REEORP LT LD, SHTHOZO2OSHORGIERL LS DIE
> TWERTH %,
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4. 2 HEANZTRERORE ' TOHSERERPOAE
ZN{V@Wﬁﬁﬁw:T%ﬁ,1HK§%$ﬁﬁ@<ﬁﬁénTm%ﬂm
, WHRBLDTHADI) dy —DITIEARS Y LEREOER, HILITRX
F1 > (Bosean®®) L2 EDIN R o v ZHADLZEED, I IV TETRKWICE
TEEH T o TCELI L :2BITHI LW TED, SROXFEELIE, T
DI castellano CRMEZFERITBLOTHEY, h N TFTEHEOBHLRL
THRELEZDP o7 SDEHIT, VLW ELUREDA 7)) LRSS F V=
THRETHVWTWAEZL, T4bb T VT a VEBROBEAOS Y V= 7EDOE R,
CDERBOMBEMU LT 2 T EE X L 9, castellano DREB LA I N7
i3I LTV R, COHBRICHAIR 2 " EERESH (bilingualism) Z34
INAEILR %A, L)DITIEREDE, FHTFHFLaFUXLDRHBIZLD
v, BEOXAL, BEANOBFZRBIIELABTONDL L) 1Tk o, T DR,
WHERL ZDORER LDV ANRLODEA I N TTHY, KU TRoNRATH-E
7% castellano DR IZHLTH DXL, AFNV=T7 TR, I Tx
¥ DT (vernacular language) THAH A ¥ N TEHICEHBPT 5 L v o 22 RILAS
HINTwi2, F72HEH castellano % #H LTV‘7:7°U VY T7—r2b 3,
EPShAYN_THEEPZERLIER 228, XA XL2BETS
BERTHotze AFNTHFOEEREEL, "N u—FHEHEZHIZE »
THhER2o, BLALODERVBZETEEA, FAELNITDOWT castellane
DHEHEITAA, ELTRLABOEEABH I N TERDOAEET AL THD,
ZORBO_EEFHEHEHEVIRET, v/ 7 ABABAIHLT, £
TLHHUEE (major language) THAANRA VETCII 2 —Yarvkérrt
ThH, LL, HEA—BHFEA—DITH POV EETE (minor langnage) T
BHEEFNVTETCELIILL, LOLIRIEEHEOSVTRTTHS I H,
HEPKIIEE [/ V- 2500 C&QJ, (Fri#l#ESR) T, k)it
L, ZORMEBOFEREUTIADDr — AT LHTV 5,
a) BROXILFEE LT, AA VETEALTL 5,
b) WRLREEY LT, ARSI VETELTL %,
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¢) BANZ)REELLENLS, WINVZTETELT b,

d) BROLFIICHFN_TFTETEZTL B3,

OB THWLRT WS ARA VB, WhWw b HERR <A 5 (castellano
meridional) & XITh, MAFLEBFERELA L Tv1b, LA > TEDOREEICH,
KRR FEREGY, EFOBMALEIZIHTIIDOTRETTOLILEND A
Do BIRE, 7Nt —F REETHRERNIC, KEFHDSNZTETIT2bID
TEEEUR LS BRI L, USDOFEFFELLZEVWDN LY, B
LT IDBFIESHTIREDLFICELLTYBTHA I WDWLL Y
WoTH#FIZALRSE, GHOFa )V XL0RHFBEVHI ArbTHE, &
FLEAYRRION—ty MVIEFLTRERETHD, LOLEBOEERNL
R, V- FREDFEORGHOEA IR - TEZIIITTH B,
BEZOMELZRICANZITNIER 52w, HELLORFOH L, #HE
FHEREZSEIIBWT, HOVALAETHEY XS E22HBL,

4. 3 HERNZTFHETRERENTVEANT OFR

OFFHE

a) AFZN=TFIZ (5] & (0] DRBSFZNWIERL, ZORFHARA
VE&iX “seseante” T 536, Lﬁ*Lteﬁb"‘.B, Z OHIBD seseo IIEKRT v
FVyTOODERLD, EFENETEES (] TREShL,

b) #WE (1) ORBFC, BVYKROFBLERL L O%E D | mal> (mal) (@)
3/ a/ NEHROFEE)

¢ ) ZOoDEMFEFIZB VT FILHE S (assimilation) A S5 © atlas> (al-las]
d) BERETIEMNEBETHT LN, BRD/ s/ XEFLT 2 | los drboles>
(loz_arboles]

e) )L 7— L R (Baleares) HFICBWVT, s/ OFDMEEH WS HEE
F (ts] 2HELSE S, SHEIOBRABIIINHHE (mayorquin) ITHHE
% | alas siete> [a latsiete]

f) BRD/ =4/ 0/ =t/ IEL BEEND | verdad> (verdat], pared>
(paret)
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B) ¥ 7% (Tarragona) DS\ L ¥ I TICHTTOMRCIX, AFEHEE
F (V) OREPREEIATH S,

h) 7282 b2d70WBE o/ /i IGE{BEEND,

i) BFa/i, LYbUBRRTEASET 5,

@R - HarmE

2) ZMOWICERDPH DD, TREH IV TEROEHAOHL S DEHRTH
% . los dientes>las dientes

b) —EOARBAERAOEHAHBIMIZZEILT 5 © anduvieron>andaron,
reduje > reduci

¢) PR RLE O 2 FHik | delante de ti>delante tuyo, cerca de nosotros

> cerca nuestro

5 ANRALEBENZXTIBORAEF

RNVETVERHINTHREIEBRENIIE A BRI AZEEL, AR
A YROZESHERRBTFORIEICSH 2> TR, T TERISESNERNIOF
AT HRIN T 6 v, FZTHA L, castellanoDBAOLHE LTaAS R
BRI THRYEDER] (Glosas Emilianenses) A%, BRI/ 82 » TErdkh
NEBROIDXETH -7 2 2BICBE, TOZOOEBOREBER TN L
ZEizta,

FY, BENZAZEIFSINIHMIBL W oTH, NRIBOAPEINLIE
FIRONHIREDEX, ZELACENRIZEE AL, VEO_ETHMH A
R, HEVERARS VEEOAIAREERTVAREFHMEL TVAE LI I E
ThHh, KEBDIZZ NIZARA VEFETH, Thet (BREORARAL ¥

) LVIBRTORARS VEETH D, LI DI, NRATADET AL ¥
RIITFRNICEBD THRETH Y, ZOHBEERI Z0TRONZAZEL Z2L ¥
EOBRBRERRLTVEIDLTHD, BUDPRIDELEE, ARS VEMfEoT =
YAHBEHRT, ZELOAMTEDLESBEEHObLTVEDER, 0
k*ﬁﬁ'?bv\?\ﬁ DERBIZH - TR LENWHIZLTHE, TTEFE»L LT,

BEDREFOIVAFEH/DOILTROIFABECTHLOP AL VFETD
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BILIEF—HBATHY, SO IIREAPHEE - MEBETH, 2 ViEiIfk4
TR TEOMMEELZE LT 5,

A4 v NBEEEE Manuel Alvar (&, & D diFF /35 (Navarra) HIHICS
IIASHREFFCELT, oS0 _ESEFHOKRE, SHEIER IR
BUICERZ SPDITBI0OTHLEFRL, URIO—H T, ARAXEE
ENRRAIFEABRBLIZE D &~O®’a‘5§7b*‘ﬁ‘§éﬂ"€b=f’: LTEWML T3, T
bHLEHL, MELREONSZXZEFAVLORTWEDTIRRL, Wb, 77
T HE R castellano 25V o L 2 X R o2 VI BHRTORBEEE (mixed
language) & L TOINRA T ETH 5,

5. 1 NZAVBEOEE&FH
WA ZEEE, FOEBEYRETLH-OOEBHERIZ LA, ZOHIBD
0—2{bkOBR LA AT, NAJEOEREIF—THS, LWIHK»2UD
BHADH L L EHEREZD, TNELEHER, [NWAZEIEEOHBBI T
ﬂﬁof“k#]&Wﬂukkéf&ﬁ6h1<%egwﬁxﬂﬁ,%hdﬂ
ZEORBLVWIMBLE LA LIRS, BV, /NAZGEIEXA RO
ADEBICHRTLEEZONTELD, dLEDL) RERIZEDE, BB
DB 5134 N TRESEN ONR7) V)il oTLE ),
FREBAE, AR, YBEHOSF 55 (Granada) OE I “Tliberris”™ 3
A NORBICEEE b > Cwbh b Thb, £2T, /25 HEIA RTADHE
SREGEESRVWETARVRECER LT DL LI o720 4H,
EORBIZOWTRLAN RO, Thi2I-3HADSHERHEIITTE
AARTHL —BOWEREOLZIE, BV L FEFDY g — P 7 (Georgia)

DEFBLOEUHEREICILZL, WRA7FELY 2 - h 2 (caucasia) Fif

D—2FAHBEDBNBITETH S,

Ebdbh, NATFFEZANY TERFT— 7méﬂ%umum, 4HPLEI
EWHIETEHE SN Tl wI T ETELDRBP—5L, FHRIIBVW TR
% L. Z F (Huesca) B4 L)) ¥ (Lérida) B E T, B i3 Y F 2> (Rioja) D Logrofio®®,
XBEIZHIZY A A Y (Vizeaya) BO RN YA Il (rio Nervien) T TOHE T
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RMARTWio k&b, LELRYS, §HDO/NXZ7EORRMS, FHLER
SEY L LB TRESALDRIMHEKE S TR ETHBEY,
a) JtiB

AEDERBMIIZE LA LB 2, SREE>TVAHEVSTEY, ¥L
F—IROED 7 7 » AEKM® Labourd, Soul, Bass-Navarre 75 #DR{ &
ENb, 79V ABRLEOIEHE L, NAZEZILLAEL S Patois®® &
HARINLIELDH B,
b) =&

77 v AMOEDERIED I OOMRIIEDE T —HT 5, Fl2XA ¥
fICit, Huesca B & Navarra BOREHIBRTH 5,
c) 76

i Y OER Vizeaya B Nervion )| IC—BT 5%, BEBIZiXZ0)llo
BRITENAZFRIFESI L Th WD,
d) HEE

IRV BOEBERTICHY, CORBIFRIBHLABETEL TV,
Brocaid it A% (Maxmum limit) & &/MEIB (Minimum limit) O 22 % EE L
TV 242

5. 2 NRJEMERAMEOREDMNHEE

191 #CLLRE, castellano DIEFH~DILKIITHEEF T, WA ZFERHE H LS
Navarra % Alava FIRINH LR bNTviad, COMBEIIRIEEAYBAL
IWEHETH D720, SHEMROERICER LT HELBELTI LIRS, AL
BHP o, HEISHITORROEDPORETMY LB LIZT 5, £
%, Julio Caro Baroja® [F 57 VEE & /NA Z B2 BT 5 s of3e & #
(Materiales para un estudio de la lengua wvasca en relacién con la latina),
Salamanca, 194413, ecastellano DFEEENNED L H LI TINNAZEBOERICEE
ZRITLIZ R EE LTS, &5 José Maria Sanchez Carrionit [F755
B BITHNA7EBOBRIR] (El estudio actual del vascuence en la provincia de
Navarrg), 1970, T/SX ZEEOHEOEBICH L CHALERELREL TS,
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4-H, Alava B & Navarra B2 BITHNX Z7EOMEHMIEDT, LHiZo %0
ELEBCREDL LI o720, TOZANDOHERRIZAS LI 53K T
H5bo

3 Alava RORIICE L Cid, 18HERRDOER DT, LB R 7 FEHFEE
T OE BB ETIZEVICZLTWAE, ¥ 1) 7 (Vitoria) OF]
XX (vicario) ()& 3 Gamboa, Salvatierra, Orduiia, Avala % & CH 5, T
b b1 AKIZIX, Vitoria FEOREF THAZFEMEFE STz eh
Bo L LAAHS, 5 HTI/IIX 7 EBD—FEDIL & >~ F4F (Valle de Oquendo)
@ Villareal TEEENTWABIZT ELWEHREENTVE, 2D X H 2, 18it
RPORRICEL I TIZ, NAZBEOFERMIBEELE > ThELAZ &R
Bo

fsF Navarra RICE L CTit, COBBE=2CMGILT %2 & TRXDE
BAR A N7, —2IiX Ribera de Ebro, % 9 —D0iIp#iihis, % L CHE#
ZAbE -~ F X EBRE L Twbh, T4 Ribera de Ebro, CDFATIZ/INZA7ED
HHFEREI R TRV, 7, fE3 &b Ribera 2 6H IIHHIFICES
IR TiE, NAZEEIE N T2 —F (Pamplona) OFEH T TREAI ATV L
SNb, bHLHAZDBBDNAZFERINAIFEVS>TL—EDOHFE
(variedad del vasco®s)) T A%, i LCIIMOILERE ZF48, RHH
B TESHETCONAZEBER SN TV IR THL, OO/ 5E
bR NAZEO—FHETY, SLHLEABER TR T A-2OHMFLETD
FTR2T7HE (guipuzeoano) FREINTWVB LV AR THB, TDEH
1= Navarra B T3, N2 BOE L OMMEAEIE SR TULIREBD
HzYIX$AHRT, Qe ITEDHHRRAZERT LOFLEEDORETHAS ).
a) EXAAVHT (vizeaino) DERAMITIIFEFICEREN TV S,
b) ¥ 7 X 27 AE (guipzcoano) 2 HiAkFR /17 5 S (alto navarro septentrional)
tX Guiphzcoa TEESh, TOHIBIZ 75 XA LDEBEDRT A V> (Irtn) 2 F
TE-Tn5b,
c) 7T VABOEEE IR EBRIEREIF /N5 HT (bajo navarro
oriental) & IRiLi, 7T X I 7iRH (Valle de Aezcoa) ¥ J 4 — LiEH (Valle
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de Salazar) TEIFEEN TV BT,
d) Labortano {X Labourd % Zugarramundi ¥ /- Urdax TEE&h, YL & —
IHARFRERD /S A 7 §BIT T~ T I D Labortano TH 5,
e) Roncalés b NR Z7ED—HET, OV HIVIES (Valle de Roncal) THE S
NTWiA, S TIHHRLTLE -7

BHENATHREFET AL OEEICHE LT Bt L DBF %R L7z Pedro
de Irizar DEFZE A3 %, “Los dialectos y variedades de la lengua vasca” ;
Boletin de la Real Sociedad Vascongada de amigos del Paris, 1973

Irizar i3 Z DR T, NAZFBO_ESHFAET OB 2 1970F OREICET
X LTOLIHEL T A, Vizcaya (140229A), Guiptizcoa (276843A),
Alava (1863A), Navarra (35228A), 57 7 ¥ A@D/IAZ ABCE LT
PREE - 5 3, BITHTIOANE LTnD, ZhbDBFIWFEDL D,
XA ZFEANO250~300FADH b, SOBABNAIBEETLVIRRTH 2,

5. 3 $#&5iE (complexlanguage) L LTN/INRVEE . 8 HAB L TOM
HMEAR

194E/2 DA 230 b (Bonaparte) A&, NAZEOFEICIX8HEDH Y,
S FRFNROMFTILFERBIES LRI L. LALID (FE
(dialect) &\ ) BERZBENEBILOERT, FEANII=fr—Ta ¥
HEIHETHL LEBELLAVNILIEEL TS, LT, (FE &
W3 L HiL, ixX (S§8 (language) LBEVEITRETHH LDRBL B~
AFERELVAD, WTFRIIE L, FF/ N MILBEDDIRIBEHBOS
BRLUTOL )R- TnD !
a) 2 Yl ¥XAHVYHEE (Vizcaino), ¥7A2T7HTF (Guipzcoano), &
i3k v 5 5 E (Alto navarro septentrional), BHEE IR F 237 A S (Alto
navarro meridional) _
b) 79 v A {EHEE Y5 5T (Bajo navarro meridional’?), {E#ILE F
235 5 E (Bajo navarro septentrionai®®), Z— L5 E (Suletino), 37— NWVHE

(labortane)
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INOLDNRRAZFEEFEEICL, BitH® Caro Baroja 28 DO FENEFNF

ISMEAEZ b2 L 23 L, WEELZR Y ZhEhsEHE 2 h 5 A
BERLI,

QEXHAYHS (Vizeaino)

a) Oriental . Maquina TEE &5

b) Occidental : Guernica XU Bermeo TEF &L 5

¢) Guiphzcoa . Vergara M. UF Salinas CTiE & 3

@F FA37HE (Guipuzcoano)

a) Guipuzcoano septentrional . Hernani % U Tolosa TESN 5

b) Guipuzcoano meridional . Segama TE XN 2

¢) Guipuzcoano de Navarra : Burunda XU Echari-Aranaz CE X2
OFHAEEF Y7 HE (Alto navarro meridional)

a) Cispamplonés

b) Ilzarbe

¢ ) Ultrapamplonés
@@ AR 235 5 E (Alto navarro septentrional)

a) Ulzama

b) Bazgin

¢) Araquil

d) Araiz

e) Iran
®F 7=V HE (Labortano)

a) Labortano propio : Labourd TE X3

b} Labortano hibrido : Sare TE&Exh 2

@M EERF /35 FE (Bajo navarro oriental)

B LRI ANA VMDY 74 ViEH (Valle de Salazar) CTREEh, Hsk
Salacefio & b XiTh 5,

DM F /35 FE (Bajo navarro occidental)

7 LA TEE (Valle de Aezeoa) TEEEINLE
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@2 — NVKHET (Suletano)
A= {Sonl) TFEIN5,

8 5|2 Irizar i3, FREFROMSEFSEERTE2AREBHENREFT
LI LTV A, —FOME LOBFEF—HETRIHIDIZIRES
bOT, EEL LTRZOERMICFERZRERRZVOT, T2 TREE
FT5—nTFhictl, BLHEHAOCEVWAIAZFERF T A7 HEDH20
AATHH LRI LA, RHFEIS, Sanchez Carrion ASFRE L7z F 35 W5
DU Y HNVHE (Roncalés) DIHRIZHT MO EBRFHERICHNTEH <,

{Roncalésit T > % ViR (Valle de Roncal) "CFf & 1L CVv: %, Roncalés DIE
BOLELDETOF 2RI LZCADOBHEBASRE L T, Oy A NVREDS
DOHIFTiL, 80F #BZ A —ADEEDOTEIZ, Tho L EEHSALNL,
¥ 725 5MIZB VT, Roncalés 2FHTHE—DANFEE L2ED ) TH D,
L) EREED

Z @ Sanchez Corrioh DFEARE S N7z DIF1969~ 1970 Ch 5722 &
5, Irizar i %O, Roncalés 2¥b 3R/ L Lo T L E -2 /O
kI THb,

5. 4 SHONRAIBEZORE

0MRDOWEIZR 2T, NAVEORBELHRELENL T LLRETHS
ARL Y o SZATHFI-DRAILEN, HBABFEIEELLTOKR—I1VAS
EVPHESNBILE -7, TNIE, RIEEL/NSAIBFOHFE—HER~ND
YURELEEL L T—3EELC, 22,0 5H0WLSHEEMETL VS
1RBTH o770 BARDERLLT, IOHK—1RAZEB/IIRFFTAaTHEL
CAAXYHFEOEBRFBE Y ANONTWDS, 2D X)) IHRII RS
EEMALTWI ) L T4 80, 2 )RENZHREIIXZ o Tl T
HAHN, Vol T, FREEDOCE L EPLEVENZ EOEEDRICI,
SO FNRAZE KTAFY7 474 —2RIEVRAEFHLOLFRTH
5o
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HERE
ZECHENETR, ARAVBEHRELLT, FVITLE, AFN=T

EELTCHARZELOBRE, BRESHEEN, HAEHRFNERLELT £
VUK E BT EREBEF RNV, AR)TRERAOEHEHY,

F-EEANRS X FPEBESRATHETLIL0, FLERUTOX) REBII
gRshid,
DARYY 7THEEBIZBE—FEHFEH (monolingualism) #FF & _ESHEHH
(bilingualism) M IZHHTE %o
D4R TFTEBZBWTIEHZOSH/BFOEMMEN G, bilingualism &9
BB LT, TeLA sesquilingualism 2 2B EHET XX THhbH, DL
&, EHICHELSHEME (linguistic atlas) DIERRATTIREE % 5,
@B RNA VEBIE, RERIRT 41— ) 2 HHFDOHETH 72T ehbH, R
AV AZIR—ICHFEROBAALIT—ARL VEE [P AF 14—

vEE] LHTAALE
@ARA v AW, BEED [AA Y5l LVIBKRT, HDAML “espaiol”
*F 755 A “castellane” FHWBH, YLELERAWANEWVSIZDA T
A FOF-WERIIRLTDHS,
B4 X)) THRBEBIIBTBEANA VLRV MHANEOGHIRELL, £FOEBEIC
ProFTLE—FU %RV BIZRV FANVIEOT Y O 7T & DBERIIBAWT
X, TOEBEIHEESIERTHE, LWIHDIEX, ZORIBTIERNV TNV
EBE, FOFEXHETITTHE (galleto) BRIEL, SHITANAL VEE
DL A Y HE (leonds) BAALTHEPLTHS,
@ANRA VEEHINZTEOERBR, LA, AN YEBOTIIYHE
(aragonés) EH I N THEOEREEZ LI ENTEDL, LI LEMEL, L
A—HAHICBTLAI I N TFEELTITAEDEREFERICERE LTS,
Thizxt L, AN THRAPLERNDEERRTRERIHBIIZ > TV,
DAY PRBICBILNAZEOERIISH /2T, ELF—WREBRL
79 v AEBEADSERROIMEONRE LD, 7TV AAIR, WNAZERE
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HEFOFE (patois) L AR THXL D5,
@SR WHEDANLHFETANRAS V3BIR, BEVPHBETHLEVDNRL, oh
BNZX 7EDERERD, ARA VEEDLEIIHBETHAZ LICHET 2, 411
VTHBTE, N7 ADARL YBRORENRZOFRL ENTVBIEDS,
HETHRAIND AL VEOHALMIZE, ZoBAFOREEIEHLS T
Hbo
@A VEEMED O AT EEITR TS BB TR o &Ik L,
HRPLFEDLWTEZT7IETHRLOBEEMKRUDE EBITLT, NAZED
HELIEHTETH 5,

p=3

(1) H2FELERD, bHr - EOHMKTHRLLBERIZE > THOBEIZ L - THEDLS
NALLIREE, TOLHILBLEER, LLOSHEIROSEISELEEL
IRBPHERTIE, TRNT EBERD LR L, PILIE, 1 —<ERMEI,
AL » D)7 (Soria), 7VZTA (Burges), 27 0—=3 (Logrofic), 77
¥ 779 (Guadalajara), T7:7 VIV (Teruel) #4435 T4 (Zaragoza) OWE
REUF 235 (Navarra) OBETHEINRTWiAT I b+ £ 2 TE (Celtiberian)
DOEE, BT RBORBETZTHL, COr VL « AXY 7O, 4
N7EEREOEERLEL, BELAILI s TMLENRDS, #0OKEIX, M Lejeune
; Celliberia, Acta Salamanticensia, 1955{ZLd H N T %,

(2) HLERVMBOBTREOFBICKE(BAL LSS, ChEEETAZERL,
BHIICHO oD OREYRLTHRLTLE S L5 2948, —0k)2SEr
FRT (L) DETHEINS, YA~ Y REOKBEIO®RIZ, YU THEDF L
TVHERIIERER LY, JoBNu RSB LTESRAEELRIZL-H
POHPY TN, EHIEARNTERIIBWT Y, TIEDOT S TADBE AL »
RALLE, 77E8THPARS FBIIRIEZLAZE LWEE—BCARSEICSBITS
R E TORM (arabism) —i, ZHOLRBZBOTEILEDLNLNEF—<
Thb,

(3) Pragmatics 3R E, Z{OMAEBRL L s TRL L TENLZINT X,
Pragmatics 3 EBEH—2 I 2 =4 — T a ViF8— I BITAELFLHEEF
DLENEIECT, HEEONE, 32— s yOHSLENAERE 20
HRZ2 YA bEMERES 30TH L, LIAF-T, KESHAE—S5HE
ROBRFE—, ERRHAE—SRBEELHR L OBEE—D L OR
D7 Fa—FERRL 5,
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(4) EBEHIZEF 5 b DI, D4l Bertoldi (1931), Br ¢ ndal (1948), Boileau (1946),
Pokorny (1936), Terracini (1938), Zirmunskij (1936) 1 X UFJespersen (1922)
REWNH b,

(5) FIonEEE, BT AVAA T4 T yEO—2IHIbhE, SIEADREI
#H21 75 NT, F 1) OBio-Bio #l, Maleco #H, Cantin #2205, TIWE/F D
Neuguén HCi28000 ANV T\ 5,

(6) LA L7AS, Amado Alonsoid = NBE R XBER L IIEBPFRTHH L ERL,
LT L) HHETRAT S,

@ (r) OFBEHESD LTFOMBRILD S MBEERT ~OBIT

ORY ENEOEIL (palatalization)

@ NIEOZEEEHFIH O/t 124t (assimilation)

QOB BHRIANS Y OFNTHF T LN, ELTT7 I I HENERTIR
Vi,

7 ZoOTFAERED [NF] & [7] &, AEHSLATEN—FL T lid#k
T, '

(8) SEEMIBELEERLESE, WEE (CESHERM) (diglessia) & L idh,
CEISEMRA) LE—tET S, Mad, AR08 TETILEHER
7-itiE, —ESEHETHLIOIHL, E-EELHSDLOLLTHLECE
R EASTFROBAN, —ESHEFKPE (diglt) & LTRRHE B,

(9) 24 & yEBTIHTVEE (Maya) ZHRLETHA V7147 VRBPEB00HA, T
72083 7 4 T 5 =5 (Guarani) AS100~150F ADOMTHE S, EROF
MAE_RERMIEAETHL LV 2RRICH S,

10 HU I THFIFI0E, PAT A=V rxFOTAR V6L THAT
4= plofEEEh, 10064, 7)) EAEN P A LBIEGS R, LRV
HWAE, EHEARL v O—RE A SR TV, 1M4EMT2ERL, 7Y
BIWEHFNEE 272, #0O%, 1580ENGE0ER, KNV PFAVRARXT 41— *
D74 vy TAZHICE - T, BUERTICELNLIFEHS Ho 7

() LAL%ATH, WMEEANL HIVERIC Alamedilha & 2T, ANA X EADK
W Alamedilla ¥ VW TV 5,

1 7RIV TAFEE, BENICELACAFSOLLIZHEVWHEOERZEDT
VW3 EXi, “Bable” EWIFIFTHINEI L LD 5,

19 CudlHIOGTIRF Y THES, FLSUIMTELA YAESFEIN TV S,

4 Lifg, TAA 8] L v iR, YRoBFHEREZSTATIHART 41—
1) ¥4kl (Castellanization) DERTHEAT 5, BRARRA Y2 BVTH, Wb
BEEELLTH [AA V3] 1T LT, “espanol” &) FRABTRV 2P,
“castellano” E T 2%, L OHRZNPHETLIEILITH LV BRORRLELZE
WH b,
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15 FLOMBZAL CETCIE, ABEBOEIBABAEAOREE “T T
L%, PREMBRUBMAKDTNEYF >, SNTTA, 85577 4CiE, “Vos”
TRALTVWAES

(168 Rosalia de Castro 327 F L XA EMBTEANRL VOLKEBEATLD Y ,
18634 [HY) S 7%k] %, 802k [EE] 2 uFhi vy vThEE—#ICH
WTHIEL7ze 234 ) P AN TH o 2R, OIS THER E Y ANSD
THEY, BELBREPEVLERBEL 1, KR L LT castellano {2 & 5 T
Y i F (Y8

1) AR TR TITRbDNT: seseo ICBL T [4 2T — A - RR{ Y oBI2E
EEHME, EEEWBIZE3IS 25, 1992, ® [A XY FEEREN2 /Y AHS
LB, WECEATRITE, 1993, TEHLEHBIF,

18 FHEOMAEG LY, —ny—/1F, TELZ LT castellano T gallego THHELE
BE (0) W ED{ ZLEBRTH D, ZN% castellano HRETHH L
SITIHHBIL, /—ny— 2T NCHESE () CLTLEoZErs, X
DLy ERBESETNL

montana<montafia, entrana<entraiia
XELEDN) L THE (gallego literario) DEIFEICE L Tid, LB >nH
FHolZERBLTBL

a ) castellano 25 FN P HFNEH S bRz o 7B OFED gallego 2 D734,

b) FEELETMELSHENICIE T, BV AEICRE gallego T2 Y 5%,

19  Archaism DEBRIIFFIZEL o THEL TH 595, HOEEFBIZBWTHEELMY,
HEVRHEELE) L LTV 2RREBTLHREE, sA0EBEEEY-0Ld
KIFROP—HHTho, CORPORIELE VST, SHELFRERICE, S
TW=TE 2T, HHVEEAICL o CTHO L OSHERIARIHEST L, &
K, BROELFLIPFETIEEORENS D, EVELERSAOORELE
DRI LWAT, archaism LA BT ELbHNELI,

@0 Castropo DEFDS {H') ¥ 7 HEIL L /= castellano) (dialecto agallegado del
castellano) T#H A MDIZx} L, castellano 1t L7 gallego i chapurrano & M T
5% (dialecto castellanizado del gallego) =@ chapurrano DH X EEFHER I
b THETH S,

) FVIUTHET (H—S5 &

€) COMBELIIEYDIBRTHETSHY), PEEACHASS CTLHEESINS
BRTH B, TRt gallego 2RBTL2HETCH D, S5 e/ >/ i,/ DR
BILRT R P o VT RGBT Y S THHTERNTH S,

@ o0, KAEOFHECEREAZOERLRETLHER, 1) 7EBOMO
RBTERESNLIEFH B, ChIFTY) IV THBOBERIEHMICL /-5 LIRS
THbEZEZOLND,
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@) i, HIV T THROAICAONAIBRERE LT (EHF D5 (dativo de
solidariedade) &MEIETMLHENH L, JHIIH EFIBFAORDLITTEICEERN
GLTwELED, MEAFIIHET 2RBH OIS, BRICEFRNICEMSh
50T, BEFOEELS AL, BERERATLOOMMBFRTHL L
Wz b,

Non che tefio nada=No te tengo nada.

9 Menendez Pidal, La Frontera Catalano-Aragonesa, Barcelona, 1944

8 T 7 EB4ERTE (vocales breves latinos) D "ERTL : 6>ue B &> e

LUNA>lluna (#FN=758), luna (FTITHB)

Y7 IHBO Fraga TH ¥ NV FTEOBEBER SN TWAS,

@9 Sanchis Guarnel |- X ARETHE, COBEBOI YLV TFTEERGLANSV YT
FE (valenciano) O—HE T, HEMADOFEM (archaic features) % & FHTWn5H E
EhTni,

30 Manuel Alavar (X Castellon B DIERBIZOWTHR, A Y NV=FEOV T
T RIEEEANOS A TR L T2,

B) ZHEIT T T FE (variedad del aragonés del sur) ¥, BEEELOGET
i castellano DAL AL IN TV 5,

329 MU E L TCOEMANLEE DT, Anna, Enguera, Navarrés 2 & O Th 5,
ZD—HHDOBEEHD castellano DFBMITRD I I 2L DTH 5 :

a) REHED/ s/ RUBPCTHIIERT S —s—/, ILEDO —ss— ILES
EEBEE (voiceless fricative) THRE &M 5 | sefior, pensar, passar

b) ZOMOE DO,/ —s—IIEFEEREE (voiced fricative) THEF SN 5 | rosa,
0s0, casa
COFRRD AR, Y BREGEH;A ) TEEONT, SHT 7 7 VT —R2LY
FTALE > THVWSRTWAEE, F4-20BMICELT, EHIBES, T4
THEZWNI- Y ANER ETE], KBOUERRRRELS, 19944 3 A THE~72,

(33 Juan Boscén Almogaber (~1542), " bu—+ I NhOEEAT, 1% )7
BETHAEHLEARSL VEDRERFE W, T/-8K, N7 (Garcilaso de la
Vega) OFIHT, 41 ¥ VT A, #AF 4114+ —3 (Baldassare Castiglione) @ [&E
Eael 2 AL FFEICEHR L7z BoscanDRRKDERIZ, A VFFP BB,
AZ)T - NR v By RO LBBREZER I ETHLLEINS,

G) HINZTALLRESIDLEYOBEIZELT, KRROLH 2HATFE
AWM ERAT D,

a) AENZTRRELWHIDPBEERTBETLNOTELNR, BHLAFIN=T
EFRTHINTELOFICRON T BET?E, AE0HE, BCHEAINA S
Vo PEEFRTLELEBELTONRVWOT, HEENIARS VENBTETLE
Jo 2EN, HEDE=2~4 V5B LVIARBESHIEL TV T, TOEHR

€ 8
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ZBlE LT, %%a%A?Lt%uEOLf%szz Bk -oTLESI LS A
IN=TREDF - A HWEER TS,

b)b%%(,mmﬂﬁﬁ6&ﬁ§,ﬁET%TW%Aﬁfbéoﬁﬁ,ﬁiw:?

ZEOPbh T3 LI, NEA GFCERFEL(REDLEERAN) #1%-T

‘FE'C EDHIN_TRETHELPIINITEY DSFELER2 N,

¢} S, RIHBEASS N _TREBTIELHRL TRV ETIa) DAY
EMLXIRr—ATHBEY, BFDERSCNICEZZIRLE R T ATH
HLNIBUN, BEORRBLEBEXLTHEAL ORI S B

d) THZHBEHRLHIT, D Z¥ N TFEORZIEFELER, ¥ =7 HBEFO
W, #5N_THESHETITI -S4, BINVSTEZIFEEBDOATHD L
ZAHTHAREZELTWBALIL, BAZDL I RIr—AWHhbHN 5,

B AL VENTTF I REANRAL YEHEFE Franciseco Salvador KO
L5,

88 D seseo DAFEMIIE, BHIETIFALNTY, WDWALTERR RASKOTES
HBEREOH THETHH LI TS,

@) ZhicxL, 7YINYTHAD s/, EFTEEEE (predorse-dental,
convex) @ [8) TH 5, : _

@ Z O Logrofio —#iX, /YA Z RS RK L-REWOBRTHA,

39 Luis Luciano Bonaparte & 7 5 » X AfH|22E Broca i, /Y2 2 EO#EBH 2B
THEHEENETNRA LD, TOWMEEBIBEICL ) 2ERLEL2 TV,

@0 Paiois (fRFR) IR D HEOFFWER, b5V SRZ TR E
RTHEAET, HHWHALHR, T4 d—RICHESORKEOKLEERZITICHY
HNBRHIE [EEDR], [ROZ] L5FEhs, 75V A0%KE, BHOE
YAATARELFRIELALDBE_ESHEERET, AREECERTHAIG
TVBHIEDNL, FEEWIEHE LY pateis £ V5 AFESFATH LR S,

4) BBt Santurce X Sestao R ETH A, S ATIRNAZREESHDOEIS
o, TOHIBTHREIINNAZENFEINDS LS 2EmMPH S,

4 Maximum limit EIXNAZEFE ST BIZb b 5T, castellano 2MEE
THAHHIE, VolF) Minimum limit & 132V 7 58D castellano & 1) S8 72 #iR

TART WTNL _EEFRHFHOEGVWILOERETH S,

43 ERXHAYHFSOD—H (variedad de vizcaino)

W TH—FEERKu ABERABRT, S CTFHNU-T5IFHE
(navarro-aragonés) DFNIOTASEE L2 2R TS,

45 T ONAZEEFBREERICIE (GHEEEF /N5 HE) (Alto navarro meridional)
EXIENTWAA, S BTRERLTWS,

0 S DAY EEHE DT GEHidtEF /55 HE) (Alto navarro septentrional)
TN S,
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4 COFSRINBFTE= 3T (Salacefio) & dWEhD, F/277 V AFETIX
CDHE* BIZ Basse Navarre L LTV 5,
@ FThabb, 8°OFHETIHLE{, 8ODDERELLTNALZEOFENL VbR
ERERBETHER
49 Bajo navarro meridional oriental & LIENHZ L L H 5,
60 Bajo navarro septentrional occidenial & LiTh2ZZ L b H 5B,
6) VA FET Euskare Baula & Li¥h 5,
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